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యాకోబు
వాɆ సిన లేఖ

విశావ్సము,జాఞ్ నము
1 దేవునికి, యేసుకీȨసుత్ పȼభువుకు సేవకుœన యాకోబుŚన నేను,

చెదరిపోయి పలు పాȼ ంతాలలో నివసిసుత్ నన్ పనెన్ండు గోతాȷ ల వారికి
శుభాకాంకష్లు తెలపుతూవాɆ యునదేమనగా:

2-3 నా సోదరులారా! మీకు పరీకష్లు కలిగినపుప్డు
పరమానందంగా భావించండి. విశావ్సం పరీÒంపబడటం వలల్
సహనం కలుగుతుందని మీకు తెలుసు. 4 మీరు చేసిన పనిలో
పూరిɌగా సహనం చూపండి. అలా చేసేత్ మీరు బాగా అభివృదిధ్ చెంది
పరిపూరణ్తపొందుతారు. అపుప్డు మీలో ఏలోపం ఉండదు.

5మీలోజాఞ్ నం లేనివాడు ఉంటే అతడు దేవుణిణ్ అడగాలి. దేవుడు
కోపగించుకోకుండా అందరికీ ధారాళంగా యిసాత్ డు. కనుక మీకు
కూడా యిసాత్ డు. 6 కాని దేవుణిణ్ అడిగినపుప్డు సంశయించకుండా
విశావ్సంతో అడగండి. సంశయించేవాడు గాలికి ఎగిరి కొటుట్ కొను
సముదȹం మీది తరంగంతో సమానము. 7 అలాంటివాడు పȼభువు
నుండి తనకు ఏŘనా లభిసుత్ ందని ఆశించకూడదు. 8అలాంటివాడు
దవ్ందావ్లోచనలు చేసూత్ అనిన్ విషయాలోల్ చంచలంగా ఉంటాడు.

ధనము, దరిదȹము
9దీనసిథ్తిలో ఉనన్ సోదరుడు తనకు గొపప్ సాథ్ నం లభించినందుకు

గరివ్ంచాలి. 10 ధనవంతుడు తాను కూడా గడిడ్పువువ్లా
రాలిపోవలసిన వాడే కనుక తనకు దీనసిథ్తి కలిగినందుకు
ఆనందించాలి. 11 ఎందుకంటే, సూరుయ్డు ఉదయిసాత్ డు.
మండుటెండకు గడిడ్ ఎండిపోతుంది. దాని పువువ్లు రాలి దాని
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అందం చెడిపోతుంది. అదేవిధంగా ధనవంతుడు తన వాయ్పారం
సాగిసుత్ ండగానేమరణిసాత్ డు.

పరీకష్లు, దురుబ్దుధ్ లు
12 పరీ® సమయంలో సహనం కలవాడు ధనుయ్డు. ఆ

విధంగా పరీÒంపబడినవాడు జీవకిరీటానిన్ పొందుతాడు. అంటే
దేవుడు తనను పేȼమించిన వాళళ్కు చేసిన వాగాద్ నం అతడు
పొందుతాడనన్మాట. 13ఒకడు శోధింపబడినపుప్డు, దేవుడు ననున్
శోధిసుత్ నాన్డని అనకూడదు. ఎందుకంటే దేవుడు చెడు దావ్రా
శోధింపడు. ఆయన ఎవరీన్ శోధించడు. 14 దురాశలకు లోŚ ఆశలోల్
చికుక్కు పోయినపుప్డు నీతికి దూరş చెడును చెయాయ్లనే బుదిధ్
పుడుతుంది. 15దురాశ గరభ్ందాలిచ్పాపానిన్ పȼసవిసుత్ ంది. ఆపాపం
పండిమరణానిన్ కంటుంది.

16 నా పిȼయşన సోదరులారా! మోసపోకండి. 17 పȼతి
మంచి వరానికి, పȼతి శేɇషట్şన వరానికి పరలోకం మూలం.
వెలుగును సృషిట్ంచిన తండిȴ ఈ వరాలిసాత్ డు. ఆ వరాలిచేచ్
తండిȴ మారుప్చెందడు. ఆయన ఎపుప్డూ ఒకే విధంగా ఉంటాడు.
18 దేవుడు తన సృషిట్లో మనము పȼథమ ఫలాలుగా ఉండాలని
సతయ్వాకయ్ం దావ్రామనకు జనమ్నివవ్టానికి సంకలిప్ంచాడు.

వినటం, చెయయ్టం
19నాపిȼయşనసోదరులారా! ఈవిషయాలిన్ తెలుసుకోండి: పȼతి

మనిషివినటానికిసిదధ్ంగాఉండాలి. మాటాల్ డేముందుఆలోచించాలి.
కోపానిన్ అణచుకోవాలి. 20ఎందుకంటే కోపం దావ్రా దేవుడు ఆశించే
నీతి కలుగదు. 21 అందువలల్ దురామ్రాగ్ లిన్, అవినీతిని పూరిɌగా
వదిలివెయయ్ండి. మీలోనాటుకుపోయినŘవసందేశానిన్విధేయతతో
ఆచరించండి. అదిమీ ఆతమ్లిన్ రÒంచగలదు.

22 Řవసందేశం చెపిప్నటుల్ చెయయ్ండి. దానిన్ విని కూడా
మీరు ఏమీ చెయయ్లేక పోతే మిమమ్లిన్ మీరు మోసపుచుచ్కొనన్
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వాళళ్వుతారు. 23-24 Řవసందేశం విని అది చెపిప్నటుల్ చెయయ్ని
వాడు అదద్ంలో తన ముఖం చూసుకొని తానేవిధంగా కనిపించాడో
వెంటనే మరచిపోయే వయ్కిɌలాంటివాడు. 25 సేవ్చఛ్ను కలిగించే
పరిపూరణ్şన ధరమ్శాసాɟ నిన్ పరిశీలిసూత్ దాని పȼకారం జీవించేవాడు
కిȨయచేసుత్ నన్ వానిగా పరిగణింపబడతాడు. అలాంటివాడు విని
మరచిపోయేరకం కాదు. అతడు చేసుత్ నన్ పȼతీ కారయ్ము ఫలించాలని
దేవుడు అతణిణ్ దీవిసాత్ డు.

26తానొక విశావ్సినని తలంచి తన నాలుకకు కళెళ్ం వేసుకోకపోతె
తనకు తాను మోసం చేసుకొనన్వాడౌతాడు. అతని విశావ్సం
నిషప్ర్యోజనమౌతుంది. 27 అనాథులిన్, వితంతువులిన్ కషాట్ లోల్
ఆదుకోవటం, ఈ పȼపంచంలో ఉనన్ చెడువలల్ మలినం కాకుండా
ఉండటము. ఇదే మన తండిȴŠన దేవుడు అంగీకరించే నిజşన
భకిɌ. అదే నిజşన భకిɌ.

2
పకష్పాతం చూపరాదు

1నా సోదరులారా! తేజోవంతుœన మన యేసుకీȨసుత్ పȼభువును
విశవ్సిసుత్ నన్ మీరు పకష్పాతం చూపకూడదు. 2బంగారు ఉంగరాలు,
మంచి దుసుత్ లు వేసుకొనన్ వాడొకడు, మాసిన దుసుత్ లు వేసుకొనన్
వాడొకడు మీ సమావేశానికి వసాత్ రనుకోండి. 3అపుప్డు మీరు మంచి
దుసుత్ లు వేసుకొనన్ వాని పటల్ పȼతేయ్కşన శɇదద్ కనపరుసూత్ , “రండి!
ఈమంచిసాథ్ నంలో కూరోచ్ండి” అని అంటూ పేదవానితో, “నీవకక్డ
నిలబడు!” అనిగాని “నా కాళళ్ దగగ్ర కూరోచ్” అనిగాని అంటే,
4మీరు వయ్తాయ్సముచూపుతునన్టేల్ కదా! దురుబ్దిధ్తో తీరుప్ చెపిప్నటేల్
కదా!

5 నా పిȼయşన సోదరులారా! పȼపంచ దృషిట్లో పేదవాళǻళ్
విశావ్సంలో ధనికులు కావాలనీ, వాళǻళ్ తన రాజాయ్నికి వారసులు
కావాలనీ దేవుడు వాళళ్ను ఎనున్కోలేదా? తనను పేȼమించినవాళళ్కు
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రాజాయ్నిన్సాత్ నని దేవుడుయింతకు కిȨతమెవాగాద్ నం చేసాడు. 6మీరు
పేదవాళళ్నుఅవమానిసుత్ నాన్రు. మిమమ్లిన్దోచుకొనేవాళǻళ్ధనికులే
కదా! వాళేళ్కదా మిముమ్లను నాయ్యసాథ్ నానికి ఈడేచ్ది? 7 మీరు
ఎవరికి చెందారో గౌరవపȼదşన ఆయన పేరును దూషిసుత్ నన్ది వాళేళ్
కాదా?

8 “నీ పొరుగింటి వాణిణ్ నినున్ నీవు పేȼమించుకొనన్ంతగా
పేȼమించు”✡ అని ధరమ్శాసɟంలో ఉనన్ ఈ ఆజఞ్ను మీరు నిజంగా
పాటిసేత్ మీలో సత్‍ పȼవరɌన ఉనన్టేల్. 9 కాని ఒకవేళ మీరు పకష్పాతం
చూపితేపాపంచేసినవాళౌళ్తారు. తదావ్రాధరమ్శాసɟం పȼకారంమీరు
నీతిని ఉలల్ంఘించిన వాళౌళ్తారు.

10 ఎందుకంటే ధరమ్శాసɟంలో ఉనన్ నియమాలనిన్టినీ పాటిసూత్
ఒకే ఒక నియమానిన్ ఉలల్ంఘిసేత్ అలాంటి వాడు ధరమ్శాసాɟ నన్ంతా
ఉలల్ంఘించిన వాడౌతాడు. 11 ఎందుకంటే, “వయ్భిచారం
చేయరాదు”✡ అని అనన్వాడే “హతయ్చేయరాదు” అని కూడా
అనాన్డు. మీరు వయ్భిచారం చేసివుండక పోవచుచ్. కాని హతయ్ చేసి
ఉంటే! అలాంటపుప్డు మీరు ధరమ్శాసాɟ నిన్ ఉలల్ంఘించినటేల్ కదా!

12 సేవ్చఛ్ను కలిగించే కొȨతత్ ధరమ్శాసాɟ నిన్ బటిట్ తీరుప్ పొందనునన్
వాళళ్లా పȼవరిɌంచండి. అదేవిధంగామాటాల్ డండి. 13 దేవుడు తీరుప్
చెపేప్టపుప్డు దయాహీనులś దయ చూపడు. కాని దయచూపిన
వాళǻళ్ తీరుప్ చెపేప్ సమయంలో ఆనందిసాత్ రు.

విశావ్సము, కిȨయ
14 నా సోదరులారా! “నాకు విశావ్సం ఉంది” అని అనన్ వయ్కిɌ

ఆ విశావ్సానిన్ కిȨయా రూపకంగా చూపకపోతే అది నిషప్ర్యోజనం.
అలాంటి విశావ్సం అతణిణ్ రÒంచగలదా? 15 ఒక సోదరుడో లేక
సోదరియో కూడూ గుడాడ్ లేక బాధపడుత్ నాన్రనుకోండి. 16 అపుప్డు

✡ 2:8: ఉలేల్ఖము: లేవీ. 19:18. ✡ 2:11: ఉలేల్ఖము: నిరగ్మ. 20:14; దితీవ్.
5:18.
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మీరు అతనితో, “ņమంగా వెళిళ్రా! కడుపునిండా తిని ఒంటి నిండా
దుసుత్ లు వేసుకో!” అని అంటూ వాళళ్ అవసరాలు తీరచ్కపోతే
దానివలల్ వచిచ్న లాభమేమిటి? 17విశావ్సంతో పాటు కిȨయ లేకపోతే
ఆ విశావ్సంపూరిɌగా నిషప్ర్యోజనşపోతుంది.

18 కాని, “ఒకనిలో విశావ్సం ఉండవచుచ్. మరొకనిలో కిȨయ
ఉండవచుచ్!”అని మీరనవచుచ్! అలాŉతే కిȨయలు లేకుండా
మీలో ఉనన్ విశావ్సానిన్ నాకు చూపండి. నేను కిȨయారూపకంగా
నా విశావ్సానిన్ చూపుతాను. 19 ఒకక్డే దేవుడునాన్డని మీరు
విశవ్సిసాత్ రు. మంచిదే. దయాయ్లు కూడా దానిన్ నముమ్తాయి.
అయినా, దేవుడు తమను శిÒసాత్ డేమోనని భయపడూత్ ఉంటాయి.

20 ఓ మూరూఖ్ డా! కిȨయలు లేని విశావ్సం వయ్రథ్మనన్* దానికి
నీకు ఋజువు కావాలా? 21 మన పూరీవ్కుడు అబాȾ హాము
తన కుమారుœన ఇసాస్కును బలిపీఠంś బలిగా యివవ్టానికి
సిదధ్şనందుకు దేవుడతణిణ్ , అతడు చేసిన కిȨయలను బటిట్
నీతిమంతునిగా పరిగణించలేదా? 22 అతనిలో ఉనన్ విశావ్సము
కిȨయతో కలిసి పని చెయయ్టం మీరు గమనించారు. అతడు చేసిన
కిȨయ అతని విశావ్సానికి పరిపూరణ్త కలిగించింది. 23 “అబాȾ హాము
దేవుణిణ్ నమామ్డు. తదావ్రా దేవుడతణిణ్ నీతిమంతునిగా
పరిగణించాడు”✡ అని లేఖనాలోల్ చెపిప్న విషయం నిజşంది.
దేవుడతణిణ్ తన మితుȷ నిగా పిలిచాడు. 24 మానవునిలో ఉనన్
విశావ్సానిన్ బటిట్ మాతȷమే కాకుండా అతడు చేసిన కిȨయలను బటిట్
నీతిమంతునిగా పరిగణింపబడటంమీరు చూసారు.

25 మరొక ఉదాహరణ రాహాబు. ఆమె గూఢచారులకు
ఆతిథయ్మిచిచ్ వాళళ్ను వేరొక దారిన పంపివేసింది. ఆమె చేసిన
కిȨయను బటిట్ దేవుడు ఆమెను నీతిమంతురాలిగా పరిగణించ లేదా?

* 2:20: వయ్రథ్ముకొనిన్పాȼ చీనవాɆ తపȼతులలో ‘చనిపోయింది’అనిఉంది. ✡ 2:23:
ఉలేల్ఖము: ఆది. 15:6.
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26ఆతమ్లేని శరీరం ఏ విధంగా నిరీజ్వşందోఅదే విధంగా కిȨయలేని
విశావ్సము నిరీజ్వşనది.

3
నాలుకను మచిచ్క చేసుకొండి

1నాసోదరులారా! దేవుడుమిగతావాళళ్ కనాన్,బోధించేమనలిన్
కఠినంగా శికష్సాత్ డని మీకు తెలుసు. కనుక అందరూ బోధకులు
కావాలని ఆశించకండి.

2మనమంతా ఎనోన్ తపుప్లు చేసుత్ ంటాము. తాను ఆడేమాటలోల్
ఏ తపూప్ చేయనివాడు పరిపూరుణ్ డు. అలాంటివాడు కళెళ్ం వేసి
తన శరీరానిన్ అదుపులో పెటుట్ కోగలడు. 3 చెపిప్నటుల్ వినాలనే
ఉదేద్శయ్ంతో మనం గుఱఱ్ం నోటికి కళె?◌ళ్ం వేసాత్ ం. అలా చేసేత్నే మనం
దానిన్ పూరిɌగా అదుపులో పెటుట్ కోగలము. 4 ఓడను ఉదాహరణగా
తీసుకొండి. అది చాలా పెదద్గా ఉంటుంది. బలşన గాలివలల్ అది
నడుసుత్ ంటుంది. కానిదానిన్ నావికుడు చినన్ చుకాక్నితో తనయిషట్ం
వచిచ్న చోటికి తీసుకు వెళళ్గలడు. 5అదేవిధంగా నాలుక శరీరంలో
చినన్ భాగşనా గొపప్లు పలుకుతుంది.
చినన్ నిపుప్రవవ్ పెదద్ అడవిని ఏ విధంగా కాలుసుత్ ందో

గమనించండి. 6 నాలుక నిపుప్లాంటిది. అది చెడుతో నిండిన
పȼపంచానికి పȼతినిధిగా మన శరీరంలో ఉంది. అది మన శరీరంలో
ఒక భాగంగా ఉండి శరీరమంతా చెడును వాయ్పింపచేసుత్ ంది. మనిషి
యొకక్ జీవితానికే నిపప్ంటిసుత్ ంది. నాలుకఈనిపుప్ను నరకం నుండి
పొందుతుంది.

7 మానవుడు అనిన్ రకాల జంతువులిన్, పకష్ులిన్, పాȼ కే జీవులిన్,
సముదȹంలోనిపాȼ ణులిన్మచిచ్క చేసుకొంటునాన్డు: ఇదివరకేమచిచ్క
చేసుకొనాన్డు. 8 కాని నాలుకను ఎవవ్రూ మచిచ్క చేసుకోలేదు.
అది పాȼ ణాంతకşన విషంతో కూడుకునన్ ఒక అవయవం. అది
చాలా చెడడ్ది. విరామం లేకుండా ఉంటుంది. 9 మనం, మన
నాలుకతో పȼభువును, తండిȴని సుత్ తిసాత్ ము. అదే నాలుకతో దేవుని
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పోలికలో సృషిట్ంపబడిన మానవుణిణ్ శపిసాత్ ము. 10 సుత్ తి, శాపము
ఒకే నోటినుండి సంభవిసుత్ నాన్యి. నా సోదరులారా! ఇది తపుప్.
11 ఉపుప్ నీళǻళ్, మంచి నీళǻళ్ ఒకే ఊట నుండి పారుతునాన్యా?
12 నా సోదరులారా! అంజూరపు చెటుట్ కు ఒలీవ పండుల్ , లేక
దాȹ కష్తీగకు అంజూరపు పండుల్ కాసాత్ యా? అలాగే ఉపుప్ నీటి ఊట
నుండి మంచి నీళǻళ్ ఊరవు.

తెలివిగల వాళǻళ్
13 జాఞ్ నవంతులు, విజాఞ్ నవంతులు మీలో ఎవšనా ఉనాన్రా?

అలాŉతేవాళళ్ను సత్‍ పȼవరɌనతో, వినయంతో కూడుకొనన్ విజాఞ్ నంతో
సాధించిన కారాయ్ల దావ్రా చూపమనండి. 14 ఒకవేళ మీ
హృదయాలోల్ అసూయతో కూడుకొనన్ కోపము,సావ్రధ్ంతో కూడుకొనన్
ఆశ ఉంటే మీలో వివేకముందని పȼగలాభ్లు చెపుప్కోకండి. అలా
చేసేత్ నిజానిన్ మరుగు పరచినటౌల్ తుంది. 15మీలో ఉనన్ ఈ జాఞ్ నము
పరలోకంలో నుండి దిగి రాలేదు. ఇది భూలోకానికి చెందింది.
ఇందులోఆధాయ్తిమ్కతలేదు. ఇదిŨతానుకు చెందింది. 16ఎందుకంటే
అసూయ, సావ్రథ్ము, ఎకక్డ ఉంటాయో అకక్డ అకȨమాలు, అనిన్
రకాల చెడు పదధ్తులు ఉంటాయి. 17కాని పరలోకం నుండి వచిచ్న
జాఞ్ నంమొదటపవితȷşనది. అదిశాంతినిపేȼమిసుత్ ంది,సాధుగుణం,
వినయం, సంపూరణ్şన దయ, మంచి ఫలాలు, నిషప్కష్పాతం,
యథారథ్త కలిగియుంటుంది. 18శాంతి సాథ్ పకులు శాంతిని వితిత్ నీతి
అనే పంటను కోసాత్ రు.

4
దేవుణిణ్ శరణు కోరండి

1మీలోమీకుయుదాధ్ లు, పోటాల్ టలు ఎందుకు జరుగుతునాన్యి?
మీఆంతరయ్ంలోని ఆశలు మీలోయుదధ్ం చేయటం వలల్నే గదాయివి
జరగటం? 2మీరు కోరుతారు. అది లభించదు. దాని కోసం మీరు
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చంపటానికి కూడా సిదధ్మౌతారు. మీలో అసూయ కలుగుతుంది.
అయినా మీ కోరిక తీరుచ్కోలేరు. మీరు పోటాల్ డుతారు. యుదధ్ం
చేసాత్ రు. కానిమీరు దేవుణిణ్ అడగరు కనుకమీ కోరిక తీరదు. 3మీరు
దురుదేద్శయ్ంతోఅడుగుతారు. కనుకమీరు అడిగినామీకు లభించదు.
మీరు అడిగేదిమీ సుఖాలకు ఖరుచ్ పెటాట్ లని అడుగుతారు.

4 నమమ్క దోȹహǼలారా! పȼపంచంతో సేన్హం చేసేత్ దేవుణిణ్
దేవ్షించినటల్ని మీకు తెలియదా? పȼపంచంతో సేన్హం
చెయాయ్లనుకొనన్వాడు దేవునికి శతుȷ వు అవుతాడు. 5 లేఖనాలోల్
ఈ విషయం వృధాగావాɆ సారనుకుంటునాన్రా? “ఆయనమనకిచిచ్న
ఆతమ్ను* మనం ఆయన కోసం మాతȷమే వాడాలని చూసుత్ ంటాడు.”
6 దేవుడు మనś ఎంతో అనుగȪహం చూపుతునాన్డు. అందువలల్
లేఖనాలోల్ , “దేవుడు అహంకారం కలవాళళ్ను దేవ్షిసాత్ డు. వినయం
కలవాళళ్ను కనికరిసాత్ డు”✡ అనివాɆ యబడింది.

7 అందువలల్ దేవుని పటల్ విధేయతతో ఉండండి. Ũతానున్
ఎదిరించండి. అపుప్డుఆŨతానుమీనుండిపారిపోతాడు. 8దేవుణిణ్
మీరు సమీపిసేత్ దేవుడు మిమమ్లిన్ సమీపిసాత్ డు. పాపాతుమ్లారా! మీ
పాపాలు కడుకోక్ండి. చంచలşన మనసుస్గల పȼజాలారా! మీ
హృదయాలిన్ పవితȷం చేసుకోండి. 9 విచారించండి, దుఃఖించండి,
శోకించండి. మీ నవువ్ను దుఃఖంగా మారుచ్కోండి. మీ ఆనందానిన్
విషాదంగా మారుచ్కోండి. 10 పȼభువు సమకష్ంలో మీరు తగిగ్ంపు
కలవారుగా ఉండండి. అపుప్డు ఆయనమిమమ్లిన్ śకిలేపుతాడు.

You Are Not the Judge
11 సోదరులారా! పరసప్రం దూషించుకోకండి. తన సోదరులిన్

దూషించినవాడు, లేక సోదరునిś తీరుప్ చెపిప్నవాడు, ధరమ్శాసాɟ నిన్
దూషించిన వానిగా పరిగణింపబడతాడు. మీరు అలా చేసేత్
ధరమ్శాసాɟ నిన్ ఆచరించటానికి మారుగా, నాయ్యాధిపతివలె ఆ

* 4:5: ఆతమ్ పరిశుదాధ్ తమ్. ✡ 4:6: ఉలేల్ఖము: సామెత 3:34.
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ధరమ్శాసɟంś తీరుప్ చెపుతునాన్రనన్మాట. 12 ధరమ్శాసాɟ నిన్చిచ్న
వాడును, నాయ్యాధిపతియు ఆయనే. రÒంచగలవాడు, నాశనం
చెయయ్గలవాడుఆయనే. మరియితరల్ś తీరుప్ చెపప్టానికినీవెవరు?

పȼగలాభ్లు చెపుప్కోకండి
13 వినండి! “ఈ రోజో లేక రేపో మేము ఈ పటట్ణానికో లేక ఆ

పటట్ణానికో వెళిళ్ అకక్డ ఒక సంవతస్రం గడిపివాయ్పారం చేసి డబుబ్
గడిసాత్ ము” అని మీరంటూ ఉంటారు. 14 అంతెందుకు, రేపేమి
జరుగబోతుందో మీకు తెలియదు. మీరు కొంతసేపు కనిపించి ఆ
తరావ్తమాయşపోయేపొగమంచులాంటివాళǻళ్. 15మీరుదానికి
మారుగా, “పȼభువుఅనుగȪహిసేత్ మేము జీవించియిదీఅదీచేసాత్ ము”
అని అనాలి. 16మీరు గరవ్ంగా పȼగలాభ్లు పలుకుతూ ఉంటారు.
అలా పȼగలాభ్లు పలకటం తపుప్. 17అందువలల్ మంచి చెయయ్టానికి
నేరుచ్కొనన్వాడు మంచి పనినే చెయాయ్లి. అలా చెయయ్కపోవటం
పాపం అవుతుంది.

5
ధనికులకు హెచచ్రిక

1 ధనికులారా! వినండి. మీకు కషాట్ లు కలుగనునన్వి. కనుక
దుఃఖించండి. శోకిసూత్ కేకలు వేయండి. 2మీ ధనం చెడిపోతుంది.
మీ దుసుత్ లకు చెదలుపడాత్ యి. 3మీ దగగ్రునన్ వెండి బంగారాలకు
తుȷ పుప్ పడుతుంది. వాటి తుȷ పుప్ మీకు వయ్తిరేకంగా సాకష్Țం చెపిప్
మీ శరీరాలిన్ నిపుప్లా కాలిచ్ వేసుత్ ంది. చివరి దినాలకు మీరు ధనానిన్
దాచుకొనాన్రు. 4మీ పొలాలిన్ సాగుచేసిన పనివాళళ్కు మీరు కూలి
యివవ్లేదు. వాళǻళ్ ఏడుసూత్ మీś ఫిరాయ్దు చేసుత్ నాన్రు. ఆ
కూలివాళళ్ ఏడుప్లు సరవ్శకిɌ సంపనున్œన పȼభువు చెవిలోపడాడ్ యి.

5 మీరు ఐశవ్రయ్ంతో విలాసాలు చేసుకొంటూ ఈ పȼపంచంలో
జీవించారు. మీరు మీ హృదయాలిన్ కొవెవ్కక్ చేసి చివరి రోజు
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వధింపబడటానికి సిదధ్పరుసుత్ నాన్రు. 6తపుప్ చేయనివాళళ్ś మీరు
శికష్ విధించారు. వాళళ్ను చంపారు. అయినా వాళǻళ్ మిమమ్లిన్
ఎదిరించటం లేదు.

సహనము
7 అందువలల్ సోదరులారా! పȼభువు వచేచ్ వరకు సహనంతో

ఉండండి. šతు పొలం నుండి వచేచ్ విలుťన పంటకోసం ఏ విధంగా
కాచుకొని ఉంటాడో గమనించండి. అతడు, తొలకరి కడవరి వరష్ం
దాకా సహనంతో కాచుకొని ఉంటాడు. 8 పȼభువు రానునన్ సమయం
సమీపిసోత్ ంది. కనుక řరయ్ం చెడకుండా సహనంతో ఉండండి.
9సోదరులారా! ఒకరి మీద ఒకరు చాడీలు చెపుప్కోకండి. అలా చేసేత్
దేవుడు మిమమ్లిన్ శిÒసాత్ డు. ఆ నాయ్యాధిపతి మీ తలుపు ముందు
నిలుచునాన్డు.

10 సోదరులారా! పȼభువు ప®న మాటాల్ డిన పȼవకɌలు కషాట్ లు
అనుభవించారు. వాళళ్లో సహనం ఉంది. వాళళ్ను ఆదరశ్ంగా
తీసుకోండి. 11కషాట్ లు అనుభవించి కూడావిశావ్సంతోఉనన్వాళళ్ను
మనము ధనుయ్లుగా భావిసాత్ ము. యోబు సహనానిన్ గురించి మీరు
వినాన్రు. పȼభువు చేసిన దానిన్ చూసారు. పȼభువులో దయా
దాÒణాయ్లు సంపూరణ్ంగా ఉనాన్యి.

12 నా సోదరులారా! అనిన్టికనాన్ ముఖయ్şనదేమిటంటే,
పరలోకం పేరిట గాని, భూమి పేరిట గాని, మరేదానిś గాని ఒటుట్
పెటుట్ కోకండి. మీరు “ఔను” అని అనాలనుకొంటె “ఔను” అనండి.
“కాదు” అని అనాలనుకొంటె “కాదు” అని అనండి. అలా చేసేత్
దేవుడు మిమమ్లిన్ శిÒంచడు.

13 మీలో ఎవšనా కషాట్ లోల్ ఉంటే అలాంటి వాడు పాȼ రిథ్ంచాలి.
ఆనందంగా ఉనన్వాడు దేవుణిణ్ సుత్ తిసూత్ పాటలు పాడాలి.
14 అనారోగయ్ంగా ఉనన్వాడు సంఘ పెదద్లిన్ పిలవాలి. ఆ
పెదద్లు వచిచ్, పాȼ రిథ్ంచి పȼభువు పేరిట అతనికి నూనె రాయాలి.
15 విశావ్సంతో చేసిన పాȼ రథ్న ఆ రోగికి ఆరోగయ్ం కలుగచేసుత్ ంది.
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పȼభువు అతనికి ఆరోగయ్ం కలుగచేసాత్ డు పాపం చేసి ఉంటె అతనిన్
కష్మిసాత్ డు.

16అందువలల్ చేసిన తపుప్లిన్ పరసప్రం ఒపుప్కోండి. ఒకిరికొకరు
పాȼ రిథ్ంచండి. తదావ్రా ఆరోగయ్ం చేకూరుతుంది. నీతిమంతుని
పాȼ రథ్న బహǼ బలముగలది. కనుక ఎంతో మేలు చేయగలదు.
17 ఏలీయా మనలాంటి మనిషే. ఒకపుప్డు వరాష్ లు కురియరాదని
అతడు ఆసకిɌతో పాȼ రిథ్ంచాడు. మూడునన్ర సంవతస్రాల దాకా
వరాష్ లు కురియలేదు. 18 ఆ తరావ్త మళీళ్ పాȼ రిథ్ంచాడు. ఆకాశం
నుండి వరాష్ లు కురిసాయి. భూమి నుండి పంటలు పండాయి.

19 నా సోదరులారా! మీలో ఎవšనా నీతిమారాగ్ నికి దూరంగా
పోయిన వాణిణ్ వెనకుక్ పిలుచుకు వసేత్ యిది గమనించండి.
20పాపినివానితపుప్మారగ్ం నుండిమళిళ్ంచినవాడుఅతనిఆతమ్ను
పాపాలనిన్టి నుండి రÒంచినవాడౌతాడు. అదీగాక అతనిన్ చావు
నుండి తపిప్ంచిన వాడౌతాడు.
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